Vilisministri 12 juuni 2007. 2

Eesti viisa taotlus
Application for Estonian Visa

midruse nr 4 lisa

Original nationality (nationality at birth) Sex [OMees/Male/ Myuncroii
[CpaskanicTBo Npil posKAEHHIL Ion ONaine/Female/ Aleucruii

FOTO "
PHOTO 3asB/ieHUe 0 Bbijaye 3CTOHCKOU BU3bI
OOTO o bttt nmber
Taotlusankeet on tasuta Saafkonan ot konsalsarasifisse lompad
This application form is free
Ankera GecrutaTaas

1. Perekonnanimi (-nimed)

Surname(s) (family name{s)) TAIDABSAATKOND/
DOamumia (-1) KONSULAARASUTUS

2. Siinnijiirgne perekonnanimi (-nimed) (endised perchennanimed) [Taotluse esitamise
Surname(s) at birth (carlier family name(s)) lkuupiicy:
Pammmin(-1) mpyu poxaacnuy (npeknde GamMiLmm)

3. Ecsnimi (-nimed}

First names (given names)
Hnst (umenn)

H. Siinnineg (ansta, kuu, piiev)

Date of birth (year-month-day)
Jata poauxeinta (roa, Mecsu, J¢HL)

5. Isilkukood (vabatahtlik) [Faotlus menctletud
ID-number (optional)

Jhrniniii ko (eodniaTesmII0)

6. Sitnnikoht (riik, linn/asula)
Place und country of birth Lisadolkumendid:
Mecvo pokgenns {crpana, TopoI/HACEIENNETI NYHKT)

7. Kodalkondsus (praegune) o Kchtiv pass
Current nationality/ies I1 Rahalised vahendid
I'pasaictoof-a) B macTosILce BpemMa Iz Kutse

8. Kodakondsus siindimisel 9. Sugu b Saiduk

2 Reistkindlustus
I Muud

10. Perckonnaseis [IVallaline/ Single/ Xonoet (He 3amyen) 0O Abielus/ Married/ Y enar {aamywen)

Marital status O Abikaasast luhus elav/ Separated /TEposcusaiomui(-ast) oriensho ot cynpyraf-u)

CemeilHoe I0JIoARCHIe O Lahutatud/ Divorced/ Pasnegen(n) [ Lesk/ Widow(er) / Baonen (snosa)
OMuw/ Other/Huoe

11. Isn nimi
Father’s name
Hms u pamuans orna

12. Ema nimi
Mother's name
Hma n pamumin Mavepu

IViisa:
In Keelduiud
[ Villja antud

13. Esitatud passi liik/ Bua nacnopra:

[CIRahvuspass/ National passport/ 3arpanpunsii nacriopr

[IDiplomaatiline pass/ Diplomatic passport/ JJunaosaTHuccKmii nacnopr

I ITeenistuspass/ Service passpory/ Cayueunii nacnopr

IR eisidokument (1951, a konventsicon) Trave! document (1951 Conventien) IIpoesnnofi aokysent {Kounerimn ot 1951 )
[Ivalismaalase pass/ Alien's passport /[Tncnopr wiocTpanLn

[Meremehe pass/ Seaman’s passport /Tlacniopr Mopaka

[IMuu reisidokument (palun nimetada)Other travel document (please specify Y ol npoeantol BokyMeHT (YRIGKHTE Kakoi);

\Viisa liigid:

b LTV

bA

hB

nC

oD

b +C
Sisenemiste arv:
ol 02

o Mitmekordne

14, Passi number
Number of passport
Homep macnopra

[ chtiv

hlates..........cc.oeeee

15. Viilja andnud (riik, asutus)
Issued by (state, authority)
Kem BuIann (cTpniia, BRIAABLICE YHPEKACIIIC)

uni...ooo e,

16. Viiljnandmise kuupiiev 17. Kehtiv kuni
Date of issuc Valid until

Jara BREEAH Cpox peiicroun jgo

[Kehtiv riikides:

18, Kui te elate muus riigis loui piiritolumaa, kas teil on sellesse riiki tagasipttrdumise luba?

Lf you reside in a couniry other than your country of origin, have you permission to return to that country?

[na Tpo:KNBAIOUINX Blf¢ CTPANLI COGEND HPONCXGKACHHS — €CTh JIN Y Bac PaspelieHHe Ha BO3BPAMICHIE B CTPAHY
pMecToRNTeNnbeTR ?

[JEi/ No/Her [1Jah {number ja kehtivusaeg) Yes, (number and validity)/ Jia (HoMep # cpok eficrnns)




* Thirnign miirgistatud kiisimustele ei pea vastama Euroopa Liidu véi Eurcopa Majanduspiirkonna liikmesriikide kodanike perekonnaliilimed
(abiknasa, laps vdi dlalpeetavad (vana)vanemad). Euroopa Liidu v6i Eurcopa majandusruumi kuuluvate riikide kodonilic perekonnaliilknied

peavad oma sugulussuhiet dokumentidega toestama.

* The questions marked with * do not have to be answered by family members of EUj or EEA citizens (spouse, child or dependent ascendant),

Family members of EU or EEA citizens have to present decuments to prove this relationship

* Ha ormetclnEIC 3B3A0MKOI BOIPOCEH He 0BSI30HEl 0TBeYATE 4aeHkt cemeii rpassaan EC wm erpan-unenos Esponciickoii okonomuveckoi
sonsl (cynpyr(-a), pelcHOK 1NN HAXOJAIICCH H copepRann Acteif (mpa-)poanrtesm). Ynenn cemeii rpaskgan EC sumn erpan-uncnos

EBponeiickoil sonoMmyeckoii 3001 00301161 JOKYMENTLIILIC HOATBEPAITE CBON POACTBEHIAIE OTHOLICH HiL.

* 19. Elukntse (kellena praegu tiiitate?)
Current occupation
Jomsnocts (ke paboTacTe B Macronuiee Bpems)

T AIDAR SAATKOND/
KONSULAARASUTUS

* 20. Tébandja (asutuse/organisatsiooni nimetus) andress ja telefoni number
Opilaste ja tudengite puhu! 6ppeasutuse nimi jo andress
Employer and employer’s address and telephone number
For students, name and address of school
Haisamre, aapec u noMep Tesedona paGorenatens (Opramuyminn/ npeanpuaTs).
Jlas ysuamuxcit — nassainie n agpec yucGiuoro sasegenn

Main destination
CT]IﬂHil CJIICAOBAHII

21. Reisi sihtpunkt

[22. Viisa liik:
Type of visa: [l.ennujaamatransiit/ Airport transit/ JIng Tpansera uepes asponopt [1Transiit/Transit / Tpansirean

Bua suas:  ClLohinjaline/ Short stay/ KpaTkocpousias CIPikaajaline/ Long stay/ JlonrocpouHas
[23. Viisa:
Visa: Clisiklik/ Individual/ Mammsmmyansao O Grupi/ Collective/ Koanexruenaa
Bu3za:
24. Taotetavate siscnemiste arv [J0hekordne sisenemine/ Single entry / Ozann
Number of entries requested OOKahekordne sisenemine/ Two entries/ [{pa
S3anpumEnBICMOC KOTHYCCTBO BHEIOB OMitmekordne sisenemine/ Multiple entries/ Muoroxparizie
25, Viibimisaeg Viisat taotletakse: piievaks
Duration of stay Visa is requested for: days
Cpok npefinmanin Bitza sanpanrBacrcsd Ha: Jueil

26, Muud viisad (mis on viilja antud viimase kelme aastn jooksul) ja nende kehtivusaeg
Other visas (issued during the past three years) and their period of validity
Jipyrue B3k (BRIZZHIIEIE 20 MOCTEANNE TP TOAL) W CPOK HX Aeiicrann

27. Kas teil on olem as sissesdiduluba sihtriiki, kui te olete libisoidul?
In the case of transit, have you an entry permit for the final country of destination?
B ciTyune TpamsHTa — HMELTCH JIH paspelleliie lia Bbhed)l B crpany ciegosamm?

[oa villjastanud asutus: / Issuing authority: / Kem sutgas:

LIEi/ No/Her [11ah, kehtiv kuni:/ Yes, valid until:/ Tn, 6poie BEHCTEHT ZI0:... .oy cvraesrin s eeeeieeeevirneeees e i een seeee teeeneves saens

*28. Varasemad viibimised Eestis vdi teistes Euroopa Ludu ]nkmcsruindcs
Previous stays in Estonia or other European Union Member States
IIpeasiaymsie noessy B ICTONIIO HN B Apyrite crpansl EC




29, Reisi eesmiirk OTurism/ Tourism/ TypHam
Purpose of travel DO Arireis/Business/ lenonas
Henr noeyman [)Sugulaste voi soprade kilastamine/ Visit to Family or Friends/ [ocetenie poAcTBenHIKOL WAk ApyscH
CJAmetireis’ Official / OdmumansHan
OIKultwur/sport/ Cultural/Sports /KyneType/cnopr
OTervislikud pdhjused/ Medical reasons/ Jleuetue
O Muu (palun nimetaday Other (please specifyy Tpyroe (yiasars)

* 30. Sanbumise kuupiiev * 31. Lahkumise kuupliev
Date of arrival Date of departure
Jata pee3aa Jara Bmeann

* 32. Esimesena iiletatav piir véi transiidi marsruut
Border of first enfry or transit route
Iepemii nyHKT NepecedennA FPAHMIL] HJOE MAPLIPYT TPANSHT

* 33. Transpordivahend
Means of transport
TpancnoprHoe cpejicTBO

* 34. Eestis v8i muus Euroopa Liidu liilan esriigis elava Kiillakutsuja eraisilu nimi voi kutse esitanud ettevotte ja sealse
kontaktisiku nimi. Kui eclnev teid i puuduta, siis hotelli nimi voi ajutine andress, lus peatute/
Name of host or company in Estonia or other European Union Member States and contact person in host company. If not
applicable, give name of hotel or temporary address/ Hma i hamunis npuriimumoniero Joma, 20Byere 8 JCronnn 1kt
B apyroii crpane EC, i xanHEIC NPUCIAIAIONIETO TPSARPIATION, 2 TAKGRE NMA 1 Gapums konTakTioro mma. B nnoam
CITyHac HAIBAHIE FOCTHHINEL HIIL Ipec BpeMennoro npedsisanns

Nimi Telefon ja faks

Name (Telephone and telefax
Hnin, damuiom (Tenedon 1 dare

[Thielik andress E-post

Eull address e-miail address

[Tosmriit appec lARtpec 3TeKTPORNOI MOUTSHE

* 35. Kes kannab reisi- ja elamiskubud ?

Whe is paying for your cost of travelling and for your costs of living during your stay?

Krto onaaunpaeT pacxoArnt, Coasjanikie ¢ NOCHRK0M I RpoAHBANIeM 3niBUTeR 3a pyGeacom?
CIKannan ise/ Myselff 3asmerems [Killakutse esitaja/ Host person/s/ Tlpunnmatomiee o (K allakutse esitanud ettevate/
Host company/ TTpuHEMareniee npeanpaaTHe
Palun nimetage, kes ja kuidas ning lisage asjakohased dokumendid/ State who and how and present corresponding doecumentation)
Yxancnte damunmo, GopMy ONALTEL # TPHATIKHTE COOTRETCTBYIONIHG NDKYMGHTL

* 36, Reisikulude katmise vahendid

Means of support during your stay

CpeacTna, KOTOPEIMI PACNOATaeTe BO BpeMms HpelLiBannn
IS ularaha/Cash / Hanyunele feHbrH [ Reisitiekid/ Traveller's cheques/ JopowHete wekH
K rediitkaardid/ Credit cards/ Kpeagrthbie KapTotm [MMvinjutus/ Accommodation/ TIposaipanue ofutateHo
[Muw/ Other/ Qpyroe:

[Reisi- ja/vii tervisekindlustus. Kehliv kuni:
[Travel and‘or health insurance. Valid until
TypHETHHECKOS HHIH MEJHUHHCKOE CTPANOBAHHE, UPOK FBHCTBIHI JI0u . iiitisereesisiiereeaes sestarassasrarsasessrarsrrsarssnssnnnrnersins

137. Abikaasa perekonnanimi
Spouse’s family name
Damiumna cynpyra(-un)

[38. Abikaasa slinnijiirgne perekonnanimi
Spouse’s family nume at birth
QoM eynpyra-i) Npi posdienHin

139. Abiknasa ecsnimi

Spouse’s first name
Hms cynpyra(-u)
0. Abikaasa siinnikuupéiev 41, Abikaasa siinnikoht
Spouse's date of birth Spouse’s place of birth
Hara poswaenust eynpyra(-n) Mecro pongiersin cynpyra(-11)

42, Lapsed (iga passi kohtn tuleb esitada eraldi avaldus)/ Children (Applications must be submitted separately for each
passport)/ ern (ofasatensno oTAesnsI0e 3ainiesHe Ha il nasnopt)
Nimi/Name/ Qamirmn Lesnimi/First name/ Has Siinnikuupiiev/ Date of birth/ IaTa poncaemis

TAMABSAATKOND!
KONSULAARASUTUS




EEA citizens

43, Teid iilal pidava Euroopa Liidu véi Euroopa Majanduspiirkonna liikmesriigi kodaniku isikuandmed. Sellele kiisimusele
peavad vastama ainult Euroopa Liidu v8i Euroopa Majanduspiirkonna liikmesriikide kodanike perelkonnaliilmed
Personal data of the EU or EEA citizen you depend on. This question should be answered only by family members of EU or

UIstaneie aaxnsie rpuxaanana erpanesl EC wan £33, na cofep:anim KOTOPOT0 HAXOMMTCH 3SABHTENb. 36n0aineTes ToALKO
MICHAMH CeMBbM rpaacian crpansl EC nam E93

AIDAB SAATKOND/
KONSULAARASUTUS

Perekonnanimi Eesnimi

Name First name

Damimn Iamn

Siinnikaupiicy Kodakondsus Passi number

Date of Birth Nationality Number of passport .
\Tara poacaenn ['paacpancTeo Homep nacnopra

Family relationship of an U or EEA ¢

Sugulusside Eurcopa Liidu vai Eurcopa Majanduspiirkonna likmesriigi kodanikuga

itizen:

Crencnb poacTBa ¢ rpukaninnioM cxpaas EC i E23

k4, Kilesolevaga annan oma néusolcku,

et ankeedis olevad isikuandmed
antakse iflle  asjakohastele  Eesti
ametiasutustele, kuivord see on vajalik
viisa  viljaandmiseks. Andmed
talletatakse andmekogus, millele on
Juurdepads Eesti asjakohaste]
ametasutuste],

Minu selgelt viljendntud ndudmise
korral annab mine faotlust td6tlev
konsulaarametnik mulle teada, kuidas
ma soan kooskdlas asjaomase iigd
Bigusegn kasutade &igust kontrollida
mind puudutavaid isikuandmeid ja
lasta neid muuta v&i  kustulada,
eelkdige jubul, kui need on ebatdpsed.
Kinnitan, et olen esitanud &iged ja
tdielikud andmed.

Olen teadlik secllest, et valeandmete
esitamisel likatakse minu taotlus
tagasi voi tithistatakse juba valja antud
viisa, Qlen teadlik, et wvaleandmete
esitamine on shiitegu, mille
toimepanemine on karstatav Eesti
seaduste kohaselt.

Kohustun lahkuma Eestist pérast viisa
tihtaja 1Gppemist,

Olen teadlik, et viisa omamine on
ainult 1ks Feslisse sisenemise
tingimustest. Viisa viljostamine ei
tahenda, et mul on Bigus nbuda
kahjutasu, }ui me ei tdida muid
esitatud tingimusi ning mind oi lubata

riiki. Riiki  sisenemise tingimusi
kontrollitakse uuesti Eestisse
sisenemisel,

[ am aware of and consent to the
following:  any  personal  datn
concerning me which appear on this
visa gpplication form will be supplied
to the relevant authorities in Estonia
and processed by those authorities, if
necessary, for the purposes of a
decision on my visa application. Such
data may be input into, and stored in,
databases accessible to the relevant
authorities in Estonia.

At my express tequest, the consular
authority processing my application
will inform me of the manner in which
I may exercise my right to check the
personal data concemning me and have
them altered or deleted, in particular,
should they be inaccumate, in
accordance with the national faw of the
state conceraed.

I declare that to the best of my
knowledge all particulars sepplied by
me are correct and complete,

I am aware that any false statements
will lead to my application being
rejected or to the annulment of a visa
already granted and may also render
me Hable to prosecution under the law
of Estonia,

I undertake to leave the territory of the
Estonia upon the expiry of the visa, if
granted.

I have been informed that possession of a

visa is only one of the prerequisiles for

entry into the territory of Estonis. The
mere fact that a visa has been granted to
me does not mean that I will be entlited

1o compensation if I fail to complay with

the relevant provisions and am thus

refused entry. The prerequisites for entry
will be checked again on entry into the
territory of Estonia.

1o

K1 npoHBopMHPOBAH ¥ COFJIACEH C TeM, HTO

MOH JHYHBLIC JAHHHBIC, YXRIAUHLIC B

Hocromulelt nmiere OyAyT nepejaitb!
KOMICTEHTHRIM ~ OpragaM JCTOHHH H
ofipaBoTanm HMH n ciyqae

HeoOXoAMMOCTH JUIS NPHHSTHA peluertin
IO MOGMY 3AABJCHHIO, OTH AUHILIE
MOryT OhITh BBEACHBI H COXPAHCHLL B
Busc maHHED, Kk koTopoift GyAyT HMeTh
JAOCTYT KOMIETEHTHBIE Opratbl 2CTONHE,
moeft npocnbe KoHCYALCKOE
YUpEHCIEHHE, oopunmomee Moe
amsineHle, coobur MHe o chocobe
OCYLIECTBACHHR  MOGLO  Ipada  Ha
NpOBEpKY IJHMHEIX JAHHBIX HAM UX
H3MeHeHHe H CTipaHHe, B 0cobeHHOCTH B
Cllydne HX HETOUHOTO YKE3AHM:, B
COOTBCTCTBHH ©  38KOHOJATCABCTHOM
COOTRETCTEY10MeH cTpathl.

¥1 co Bceit OTBETCTAEHHOCTLIO 38ALSA10, TTO

BCe JAHHLIE, YRA3nHHLIE MHOIO B AaHHOM
AHKETE, ADJIATOTCA TOUHLIMH H NQJHLEMHE.

Mue HipecTHo, Wro coolUIeHHE NOKHLIX

JIAHHBIX MOXET CTATE NPHUHHOH 0TKkala B
BHIE HIN OHHYIHPORAHHA YIKE BELAHHOA
BU3GIL, 8 CTAIGKE  MOKET  ([OCIYHRHTh
npuunkoit cygeGHoro mpecnelaoBaHua B
OTHORICHHH MEHA B poamiax
30KOHOAATENHCTRE JCTOHHN,

OGs3yloch HOKHEYTE TEPPHTOPHIO JCTOMHH

TIO HCTEHMEHHH SpoKa AeHCTRIA BHAKL

7l npounbopMHpOBAH © TOM, YTO HANHUHE

BHIB! SIAETCH Stk OJHHM H3 Yoaonui,
HCGEXD,ZIHM];IX pinihe BBC3aa na
TeppuTopmio  Detonun.  Cam  dakr
TNpe/oCTABACHHA BH3BL HC JIRET MHE TIPABA
HA TOJYHMGHHE KOMNEHCULMH B CaAyUae
HEBRINOIHEHHA MHo10 ApYPHK
COOTBETCTHYIOLNX YCIobui, BeleAcTBHE
4900 MHE MOIYT OTKAlOTE BO Bhedfe B
crpany. Cootsercrone TpefopaHmaM no
pee3ly B crpaHy Oyler eme pas
NPOBEPEHO MPH BhE3JIE HA TEPPHTOPHIO
JetotHn.

43. Taotlefn kodune aadress / Applicant’s home address / lomausuii napec zasnmierenn

Ho. Telefoninumber
Telephone number
Homep restedonn

Place, date
Mecro, jata

47, Koht, kuupiiev

OTBETCTBCHHOE JIHNO HITH Ollcl\fyll)

H8. Allkiri (alaealise taotleja puhul lapsevanema vai seaduslilu esindaja allkiri)
Signature (for minors, signature of custodian/guardian)
Tloamicek (30 NECOBCMBCHHONCTICr0 HOAICLIBAET
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